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[bookmark: Par50]2. Учредитель исходной организации и (или) уполномоченный им орган управления исходной организацией (далее - учредитель) обеспечивает перевод совершеннолетних обучающихся с их письменного согласия, а также несовершеннолетних обучающихся с письменного согласия их родителей (законных представителей).
3.  Перевод обучающихся не зависит от периода (времени) учебного года.

[bookmark: Par54]II. Перевод совершеннолетнего обучающегося по его инициативе или несовершеннолетнего обучающегося по инициативе его родителей (законных представителей)

4. В случае перевода совершеннолетнего обучающегося по его инициативе или несовершеннолетнего обучающегося по инициативе его родителей (законных представителей) совершеннолетний обучающийся или родители (законные представители) несовершеннолетнего обучающегося:
осуществляют выбор принимающей организации;
обращаются в ГБОУ лицей №179 с запросом о наличии свободных мест, в том числе с использованием сети Интернет;
при отсутствии свободных мест в  ГБОУ лицее №179  обращаются в Отдел Образования Калининского  района г. Санкт-Петербурга  для определения принимающей организации из числа других государственных образовательных организаций;
обращаются в исходную организацию с заявлением об отчислении обучающегося в связи с переводом в ГБОУ лицей №179  . Заявление о переводе может быть направлено в форме электронного документа с использованием сети Интернет.
5. В заявлении совершеннолетнего обучающегося или родителей (законных представителей) несовершеннолетнего обучающегося об отчислении в порядке перевода в принимающую организацию указываются:
а) фамилия, имя, отчество (при наличии) обучающегося;
б) дата рождения;
в) класс и профиль обучения;
г) наименование принимающей организации. В случае переезда в другую местность указывается только населенный пункт, субъект Российской Федерации.
6. На основании заявления совершеннолетнего обучающегося или родителей (законных представителей) несовершеннолетнего обучающегося об отчислении в порядке перевода исходная организация в трехдневный срок издает распорядительный акт об отчислении обучающегося в порядке перевода с указанием принимающей организации.
[bookmark: Par70]7. Исходная организация выдает совершеннолетнему обучающемуся или родителям (законным представителям) несовершеннолетнего обучающегося следующие документы:
личное дело обучающегося;
документы, содержащие информацию об успеваемости обучающегося в текущем учебном году (выписка из классного журнала с текущими отметками и результатами промежуточной аттестации), заверенные печатью исходной организации и подписью ее руководителя (уполномоченного им лица).
8. Требование предоставления других документов в качестве основания для зачисления обучающихся в  ГБОУ   лицей №179 связи с переводом из исходной организации не допускается.
9. Указанные в пункте 7 настоящего Порядка документы представляются совершеннолетним обучающимся или родителями (законными представителями) несовершеннолетнего обучающегося в ГБОУ лицей №179 вместе с заявлением о зачислении обучающегося в указанную организацию в порядке перевода из исходной организации и предъявлением оригинала документа, удостоверяющего личность совершеннолетнего обучающегося или родителя (законного представителя) несовершеннолетнего обучающегося.
10. Зачисление обучающегося в ГБОУ лицей №179 в порядке перевода оформляется распорядительным актом директора ГБОУ лицея №179 (уполномоченного им лица) в течение трех рабочих дней после приема заявления и документов, указанных в пункте 7 настоящего Порядка, с указанием даты зачисления и класса.
11. ГБОУ лицей №179  при зачислении обучающегося, отчисленного из исходной организации, в течение двух рабочих дней с даты издания распорядительного акта о зачислении обучающегося в порядке перевода письменно уведомляет исходную организацию о номере и дате распорядительного акта о зачислении обучающегося в принимающую организацию.

[bookmark: Par78]III. Перевод обучающегося в случае прекращения деятельности исходной организации, аннулирования лицензии, лишения ее государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе или истечения срока действия государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе; в случае приостановления действия лицензии, приостановления действия государственной аккредитации полностью или в отношении отдельных уровней образования

[bookmark: Par88]12. При принятии решения о прекращении деятельности исходной организации в соответствующем распорядительном акте учредителя указывается принимающая организация (перечень принимающих организаций), в которую будут переводиться обучающиеся, предоставившие необходимые письменные согласия на перевод в соответствии с пунктом 2 настоящего Порядка.
О предстоящем переводе исходная организация в случае прекращения своей деятельности обязана уведомить совершеннолетних обучающихся, родителей (законных представителей) несовершеннолетних обучающихся в письменной форме в течение пяти рабочих дней с момента издания распорядительного акта учредителя о прекращении деятельности исходной организации, а также разместить указанное уведомление на своем официальном сайте в сети Интернет. Данное уведомление должно содержать сроки предоставления письменных согласий лиц, указанных в пункте 2 настоящего Порядка, на перевод в ГБОУ лицей №179.
13. О причине, влекущей за собой необходимость перевода обучающихся, исходная организация обязана уведомить учредителя, совершеннолетних обучающихся или родителей (законных представителей) несовершеннолетних обучающихся в письменной форме, а также разместить указанное уведомление на своем официальном сайте в сети Интернет:
в случае аннулирования лицензии на осуществление образовательной деятельности - в течение пяти рабочих дней с момента вступления в законную силу решения суда;
в случае приостановления действия лицензии - в течение пяти рабочих дней с момента внесения в Реестр лицензий сведений, содержащих информацию о принятом федеральным органом исполнительной власти, осуществляющим функции по контролю и надзору в сфере образования, или органом исполнительной власти субъекта Российской Федерации, осуществляющим переданные Российской Федерацией полномочия в сфере образования, решении о приостановлении действия лицензии на осуществление образовательной деятельности;
в случае лишения исходной организации государственной аккредитации полностью или по соответствующей образовательной программе, а также приостановления действия государственной аккредитации полностью или в отношении отдельных уровней образования - в течение пяти рабочих дней с момента внесения в Реестр организаций, осуществляющих образовательную деятельность по имеющим государственную аккредитацию образовательным программам, сведений, содержащих информацию о принятом федеральным органом исполнительной власти, осуществляющим функции по контролю и надзору в сфере образования, или органом исполнительной власти субъекта Российской Федерации, осуществляющим переданные Российской Федерацией полномочия в сфере образования (далее - аккредитационные органы), решении о лишении исходной организации государственной аккредитации полностью или по соответствующей образовательной программе или о приостановлении действия государственной аккредитации полностью или в отношении отдельных уровней образования;
в случае если до истечения срока действия государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе осталось менее 105 дней и у исходной организации отсутствует полученное от аккредитационного органа уведомление о приеме заявления о государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе и прилагаемых к нему документов к рассмотрению по существу - в течение пяти рабочих дней с момента наступления указанного случая;
в случае отказа аккредитационного органа исходной организации в государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе, если срок действия государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе истек, - в течение пяти рабочих дней с момента внесения в Реестр организаций, осуществляющих образовательную деятельность по имеющим государственную аккредитацию образовательным программам, сведений, содержащих информацию об издании акта аккредитационного органа об отказе исходной организации в государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе.
14. Учредитель, за исключением случая, указанного в пункте 12 настоящего Порядка, осуществляет выбор принимающих организаций с использованием:
информации, предварительно полученной от исходной организации, о списочном составе обучающихся с указанием осваиваемых ими образовательных программ;
сведений, содержащихся в Реестре организаций, осуществляющих образовательную деятельность по имеющим государственную аккредитацию образовательным программам.
15. Учредитель запрашивает выбранные им из Реестра организаций, осуществляющих образовательную деятельность по имеющим государственную аккредитацию образовательным программам, организации, осуществляющие образовательную деятельность по соответствующим образовательным программам, о возможности перевода в них обучающихся.
Руководители указанных организаций или уполномоченные ими лица должны в течение десяти рабочих дней с момента получения соответствующего запроса письменно проинформировать о возможности перевода обучающихся.
16. Исходная организация доводит до сведения обучающихся и их родителей (законных представителей) полученную от учредителя информацию об организациях, реализующих соответствующие образовательные программы, которые дали согласие на перевод обучающихся из исходной организации, а также о сроках предоставления письменных согласий лиц, указанных в пункте 2 настоящего Порядка, на перевод в принимающую организацию. Указанная информация доводится в течение десяти рабочих дней с момента ее получения и включает в себя: наименование принимающей организации (принимающих организаций), перечень образовательных программ, реализуемых организацией, количество свободных мест.
17. После получения соответствующих письменных согласий лиц, указанных в пункте 2 настоящего Порядка, исходная организация издает распорядительный акт об отчислении обучающихся в порядке перевода в принимающую организацию с указанием основания такого перевода (прекращение деятельности организации, аннулирование лицензии, лишение организации государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе, истечение срока действия государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе).
18. В случае отказа от перевода в предлагаемую принимающую организацию совершеннолетний обучающийся или родители (законные представители) несовершеннолетнего обучающегося указывают об этом в письменном заявлении.
19. Исходная организация передает в принимающую организацию списочный состав обучающихся, копии учебных планов, соответствующие письменные согласия лиц, указанных в пункте 2 настоящего Порядка, личные дела обучающихся.
20. На основании представленных документов принимающая организация издает распорядительный акт о зачислении обучающихся в принимающую организацию в порядке перевода в связи с прекращением деятельности исходной организации, аннулированием лицензии, приостановлением действия лицензии, лишением исходной организации государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе, приостановлением действия государственной аккредитации полностью или в отношении отдельных уровней образования, истечением срока действия государственной аккредитации по соответствующей образовательной программе.
В распорядительном акте о зачислении делается запись о зачислении обучающегося в порядке перевода с указанием исходной организации, в которой он обучался до перевода, класса, формы обучения.
21. В принимающей организации  на основании переданных личных дел на обучающихся формируются новые личные дела, включающие в том числе выписку из распорядительного акта о зачислении в порядке перевода, соответствующие письменные согласия лиц, указанных в пункте 2 настоящего Порядка.
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IIpunATO Ha 3aceNaHUK VrBepxaao

Tlenaroruueckoro coera Jlupextop FBOY mumnes Nel79
TIporoxom Ne /4 JL.A. Batosa

0T« 02 »_tuowy  2014roma Tpuxas No_ 75
0T 423 %, * CAOLHAE 2014 rona

Ilosoxenne o mepesoje 00y4arOMIHXCs H3 APYTHX OPraHH3aNMii ,
OCyIecTBASIOMHKX 00pa30BaTe/IbHYI0 AeATEILHOCTH N0 PorpaMmMaM
Ha4YaJIbHOro 001Iero, 0OCHOBHOIO 06IIEro H cpeJHero obuero o6pa3oBaHus

TocynapcTBenHOro G10/KETHOTO 061E06pa3oBaTeLHOTO yupexaeHus nuueit Nel79
Kanuuunckoro paiiona Cankr-Iletep6bypra

TMopsanox u ycnoBHs OCYIICCTBICHHs MepPeBO/ia OOYYAOIIMXCS U3 OJHON OpPraHW3alliH,
OCyIIeCTBIAOMmEll  00pa3oBaTeNbHYI0 JEATEIBHOCTE II0 00pa30BATENBHBIM IIPOrpaMMam
Ha4aJbHOTO 0OIIEro, OCHOBHOIO 00IIEro U cpeHero obmero obpazosanust, B ['ocynapcTBeHHOE
GromKeTHOE 06meoGpaszoBarebHoe yupekaeHue e Nel79 Kamurunckoro paifona r. CaHkT-
IlerepGypra ocymiecTBiIsieTcst B COOTBETCTBHH C IYHKTOM 15 wactu 1 u wacteio 9 crateu 34
Denepanproro 3akoHa oT 29 gekabps 2012 r. N 273-@3 "O6 obpasoBanuu B Poccmiickoit
Denepammn” (Cobpanne 3akoHomarenberBa Pocenmiickoit ®enepamun, 2012, N 53, cr. 7598;
2013, N 19, cr. 2326; N 23, ct. 2878; N 27, ct. 3462; N 30, ct. 4036; N 48, ct. 6165; 2014, N 6,
cT. 562, cr. 566), nomnynkramu 5.2.19 - 5.2.21 ITonoxenus o Munucreperse 06pasoBanus 1
HaykH Poccuiickoit @enepanuu, yrsepiKaeHHOro nocraHoBnerneM [Ipasutensera Poccuiickoit
Denepannn o1 3 mons 2013 . N 466 (Cobpanue 3akoHogatenscTBa Poceniickoit ®eneparun,
2013, N 23, c1. 2923; N 33, c1. 4386; N 37, ct. 4702; 2014, N 2, ct. 126; N 6, cT. 582)

1. O6mue mosoxeHnst

1. Tlopsi;mok 1 ycJoBHs OCYIIECTBIEHUS TIEPEBOa OOYJAIOIMXCs U3 OJHONH OpraHU3alUuH,
oCyIecTBsIOmell  00pa3oBaTeNbHyI0 JEATENBHOCTh 110  00pPa3OBATENBHBIM IIPOrpaMManm
HaYaNbHOTO 00IIEro, OCHOBHOTO 00IIEro U cpejiHero obimero o6pasosanust, B [ocynapcTBeHHOe
GromkeTHOE 06meo6pasoBaTenbHOE yapexkaenue e Nel 79 kannauHCKOro paiiona r. CaHKT-
Tletepbypra (manee - [Topsmok), ycTaHaBIHBAIOT 0OIIHE TPeOOBAHUS K IPOLEAYPE H YCIOBUSIM
OCYIIECTBJIEHMSl ~ TepeBoja  OOydyalomerocs M3  OpTaHM3aliH,  OCYLIECTBISIOIIEH
00pa3oBaTeNbHyI0 JEATeIbHOCT 110 00pa3oBATENBHBIM IIPOrpPaMMaM HaYallbHOTO O6IIEro,
OCHOBHOTO 00IIero M cpeincro obmero obpa3oBaHus, B KOTOpOH OH oOydaercs (maiee -
MCXOMIHAs OpTaHu3alus), B I'ocynapcTBeHHOE OIOJUKETHOE 0011e00pa3oBaTebHOe yUpekKIeH e
nunei Nel79 Kamummackoro paiiona r. Cankr-Ilerepbypra (mamee I'BOY mmmeit Nel79),
OCYIIECTBISIOUMH  06pa3oBaTeIbHYIO JEATEIBHOCTh II0 00pa3oBaTebHBIM POrpaMMaM
HayabHOro 0BINEro, OCHOBHOTO OOWIEro M CpeHero obuiero o6pa3oBaHMs, B CIEAYIOIIAX
CIIyqasx:

MO0 HMHHIMATHBE COBEPUICHHOIETHEr0 OOYHYarOIIerocs MM pPOJUTENeH  (3aKOHHBIX
TIpe/ICTAaBHTENEH) HECOBEPIICHHONCTHETO 00y YaroIerocs;

B CJIy4ae NPEKPaINeHns AesSTeNbHOCTH HCXOHOM OPraHM3aliy, AHHYIMPOBAHUS THLEH31H
Ha OCYIIECTBICHHE 00pa3oBATE/IbHON JESTENBHOCTH (Hanee - JIMIEH3Us), JIMIIEHUsS ee
TOCYNIapCTBEHHOH aKKpEIHTAIIMH TI0 COOTBETCTBYIOLIEH 06pa3oBaTe/NbHOM MpOTrpaMMe MM
HCTCUCHHS CPOKa JICHCTBHMS TOCYIApCTBEHHOH aKKpEAMTAlMM [0  COOTBETCIBYHOLIEH
obpa3soBaTenbHO mporpamMme;

B ciyqae TIPHOCTaHOBJICHUA ﬂCﬁCTB“ﬁ JIMIICH3UH, IIPUOCTAHOBJIEHUS ﬂCﬂCTBHH
TOCYNapCTBEHHOH AKKPEAUTAUMM [OJIHOCTBIO MM B OTHOLIEHHH OT/AENbHBIX YPOBHEHl
oOpasoBaHHs.




